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AHHOTAUA
PeytoBa M. A. DK3uCTeHIIHAIbHAS KOHLENIUS YeJoBeka U Mupa B apaMe IOpusi Kocaua
«Koprec u HecuacTHas».
dunocodus K3UCTEHIIMATN3MA, 3apoauiack B Espone 30-40-x romos u pasuiack B 50-60-¢
roapl XX BEKa, MMeda OLIyTUMOE BIHSHHE HAa MHUPOBO33PEHUECKO-XYIOKECTBEHHYIO MO3UIIMIO
MpeACTaBUTENCH JTUTEPATYPhl YKPAMHCKOM aMurparuu. B cTarhe uccieqoBaHbl 0COOCHHOCTH BIIHSTHUS
3Tol ¢umnocopun Ha XyHOKECTBEHHYHO KOHIEMIMI0 MHpa W denoBeka: Opus Kocaua, Hrops
Kocreukoro, Jlrogmunel KoBanenko, bormana boituyka. [lokazano, uro IOpuit Kocau
HHTCPHIPECTUPYCT KIHOYCBLIC SK3UCTCHIUAJIBHBIC BOIPOCHI, B COOTBCTCTBHU C COBPCMCHHBIM C€MY
KYJIbTYPHO-3CTCTUUCCKUM U UCTOPUYCCKUM KOHTECKCTOM, OTpaXKasd aBTOIICUXOJOTMYCCKHUE MOTUBBI Ha
(oHEe FMOXH. YUUTHIBAS 3TO, MPOAHAIH3UPOBAHBI OCOOEHHOCTH XYJOKECTBEHHOH iatdopmbl FOpus
Kocaua B KOMITapaTUBHOM aCIICKTEC. AKHGHTI/IpOBaHO Ha 3K3I/ICT6HHI/IaHBHOI71 OCHOBC ApaMaTH4C€CKOro
npousBeneHus «Koprec u HecuacTHas», Ha KaTeropusx adCyplia, OAMHOYECTBA, BEIOOpa U CBOOOIHI,
CMEPTHU KakK 0a30BBIX IS SCTETHYECKOW KOHIETIIINH aBTOPa.
KaroueBble ciaoBa: 3Kk3ucTeHOUANm3M, (uimocodus, adCypH, OTUYXKACHHE, OIHMHOYECTBO,
BBIOOD, CBOOOJIa, CMEPTh, Apama.
Summary
Reutova M. A. The existential concept of man and the world in the drama by Yuriy
Kosach “Cortez and Unlucky”.
The philosophy of existentialism, which originated in Europe 30-40 years and developed in 50-
60 years of the twentieth century, had a significant influence on the ideological and artistic positions
of Ukrainian literature of exile. In the article the features of influence of this philosophy to the artistic
conception of the world and person: Yuriy Kosach, Igor Kostetskiy, Lyudmila Kovalenko, Bogdan
Boychuk. Proved that Yuriy Kosach creatively interprets the key existential questions, according to
contemporary cultural, aesthetic and historical contexts, reflecting avtopsyholohichni motifs on the
background of the era. In view of this, analyzes origina features artistic platform Yuri Kosach in
comparative perspective. The attention to the existential basis of dramatic work “Cortez and
Unlucky”, the categories of absurd, loneliness, choice and freedom, death as a base for the aesthetic
concept of the author.
Keywords: existentialism, philosophy, absurd, alienation, loneliness, choice, freedom, death,
drama.

YK [811.161.2+811.162.1+811.162.3]'367.625
JI. B. Cerin
JIBH3 «/[onbacwvixuti depoicasHutl neda2ociynutl yHigepcumenmy

CTPYKTYPA I CEMAHTHKA CJIOBOTBIPHUX MAPAJIUTM MPE®IKCAJTHBHUX
JIECJIB

Peghepam. Cmamms npooosdcyc yuka nyonikayiii asmopa 3 GUBYEHHS CLOBOMBIPHUX
MONCIUBOCHEL YACMUH MOBU, JNEeKCUKO-CEMAHMUYHUX 2PN Y 3ICINABHO-MUNONO02IYHOMY ACNEKMi Hd
mamepiani cnog suevkux mos. Q6 ekmom 00CRiONCeHHs 00Pano Ji€Cao6a OUHAMIYHOI RPOCMOPOBOL
Jokanizoganocmi 3 npeghixcom nao-Inad- ¢ ykpaincekii, nonvewvkiil i yecokiti moeax. Y cmammi
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BUBHAYEHO CMPYKMYPHY MUNON02II0  00CIIONCYBAHUX — Oegepbamusis, 3’51CO0BAHO  MUNOLO2II0
COBOMBIPHUX 3HAUEHb, PEANi306aHUX 0egepbamusamu 6i0 npeikcanbhux Ol€cié y KOJCHIU i3 MO8,
BUSAGNECHO CHibHE Ma GIOMIHHE V CEeMAHMUYHIL CMpPYKmypi munogoi Clo80msipHoi napaouemu
3ICMABIIOBAHUX MO8, NPOAHANIZ08AHO CIYNIHL RPOOYKMUBHOCHI OIECI@ HA PIGHI 30H | CIOBOMBIPHUX
3HaweHb. Y X001 O00CHIONCeHHS BUABNEHO, W0 CEeMAHMUYHA HO3UYI «OnpeoMemuena Oisay
npedcmasiiena Kiibkoma depugamamu. Busnaueno, wo makcumanbHa enubUHa cemanmudnoi nozuyii
csieac 4 depusamis 6i0 diccnis nadbiec, nadbiegngé / nadbiegad, nadjechac / nadjezdzac, nadskoczyé /
nadskakiwac. 3’scosano, wo cnintbHOOCHOSHI Oepusamu-CuHOHIMU aO0 NOSHICMIO 36i2alOmMbCs 3d
ce0imu ocobausocmamMu, A60 MaOMb PO30INCHOCHI.

Knrouoei cnoea: Oicciosa OuHamMiyHOi NPOCMOPOBOL  JIOKANIZ08AHOCHI,  OepusayitiHuLl
nomenyian, Ccro80mMsIpHa napaouema, Mmunoea ClOBOMEIPHA NaApadueMa, ClOBOMEIPHe 3HAUEHHS,
2nUOUHA ceManmuyHol no3uyii, desepoamus.

[IpoTaroM TpHBaNOro yacy CIOBOTBIp pO3BHMBaBcs 3 akueHTOM Ha Qopmant. Lleit mpuHIMn
aHami3y B JIIHTBICTHYHIN JiTepaTypi OTpUMaB Ha3By (OPMAHTONEHTPUIHOTO. Takwii mimxix mpu3BiB
JI0 OMHOOIYHOCTI 1 HETMOBHOTH XapaKTEPUCTHKH CIOBOTBipHOI cuctemu [4, c.6]. Y cyuacHiit
JIEpUBATOJIOTIT TEPCIEKTUBHAM HANpsSMOM aHamidy W CHCTeMaTu3allil CIOBOTBIPHOTO Martepiaiy €
OCHOBOIICHTPUYHUHN MiIXiA, OXHUM i3 3aBHAaHb SKOTO € JOCIIDKEHHS CIOBOTBIPHHX MOMIJIHBOCTEH
YaCTHH MOBH, a B IX MeXax — ApIOHIMNX CEMaHTHYHHX Tpyn ciiB. Ha cydacHoMy ertari po3BUTKY
CIIOBOTBOPY B LIEHTPi yBardw JIEpUBATOJNIOTIB MepeOyBac BUBYCHHSI TAKMX KOMIUIEKCHUX OJUHHUIIb, SIK
cnoBoTBipHa napagurma (CII), clIoBOTBIpHUI JIAHIIOXKOK, CIIOBOTBIpHE THI3I0. [1iqTBEpHKEHHS 1ILOTO
JIOBOJUTHh TIOSBA TPOTATOM OCTaHHIX MECATHIITH (DYHIaMEHTAIFHUX CTYAIH Yy [BbOMY HAaIPSIMKY
(O. A. 3emcpka, O. M. Tuxonos, K. Byszammosa, B. B. Ipemyk, 3. O. Bamox, X. Sdnanpka Ta in.), a
TAKOX 3HAYHE TIOKBABIICHHSI B Tally3i CJIOBOTBIpHOI JeKcWKorpadii, 30KpeMa OCTaHHIM Yacom
3 SIBIJTUCS THI3IOBI CIOBHUKK B pociiickkid MoBi (O. M. Tuxonos, 1. O. Hlupmos, A. B. CemeHOB,
JI. 1O. bysinoBa), ykpaincekii (€. A. KapminoBcbka), monbebkin (X, Sgampka), OGonrapchKiit
(1. TTeHueB); 06roBOPIOIOTHCS 3aCaM CIOBOTBIPHOTO CIOBHHKA CIOBEHCHKOI MOBH. Yce Iie 3acBinuye
3HAYYIIICTh JAJISl Cy4acHOi JEpHBATOJOTii pO3pOOKH OCHOBOLEHTPHUYHOTO HAMPSMKY JOCIIJKCHHSI.
Pesynpratu Takoro miaxoAy AOTOBHSTH «XapaKTEPUCTHKH CIOBOTBIPHUX CHCTEM, 3MOJEIbOBAHUX Y
paMKax TpaauiiiHoro, QopmMaHToneHTpuaHOro» [4, c.7]. ToMy cili MOrOJUTHCS 3 JTYMKOIO
B. B. Ipenyka, mo BceGiuHMiI aHa3 CIOBOTBOPY 3 MO3MUINN 000X MigXOMIiB 3MOXKE 3a0e3IeUnTH
aJIeKBaTHE BiOOPaXKEHHsI BCi€l CKIIaIHOCTI CIIOBOTBIpHOI cuctem# [4, ¢. 7].

BopHouac He MOXe 3aiMIIATHCA 11032 YBarolo JOCHIAHUKIB 1 BHBYEHHS CIIOBOTBIPHHUX
MOJKJIMBOCTEH YaCTUH MOBH, JIEKCUKO-CEMaHTHYHHX TPYH Y 31CTaBHO-TUIIOJIOTIYHOMY acTeKTi, SKHU €
OJIHUM 3 TIPIOPUTETHHUX HANpPSMKIB cydacHOi JiHrBicTHKH. OcobimBe MicLe 3-TIOMiXK KOMIUIEKCHHX
omuauns Hanexuts CII. fAx cnpaBemmmBo 3a3nadatore pocmigaukd, CII € HalOimbm 3pyyHUM
00’€KTOM 3iCTaBJEHHS, OCKUIbKH HalsCKpaBillle TIOKa3ye CHUCTEMHHH XapakTep CIOBOTBOPY |[7,
c. 250]. IMepciekTHBU Ta MPOOJIEMH 3ICTABHOTO OMHCY CIOBOTBIPHUX CHCTEM CJIOB’SIHCHKHX MOB Ha
ocHoBi CII HakpeciOIThCS HPOTATOM OCTaHHIX ABaIUATH POKiB. Ha chOrogHi B MOBO3HABCTBI
NPUCBSYEHO TIABKM  TOOJAMHOKI  Tpari  3iCTaBHO-THIIOJIOTIYHOTO BHBUYEHHS  CJIOBOTBIPHHX
MoxumBocteit miecniB Ha piBHi CII okpemMux MOB: pOCiiicbkoi 1 BipMeHCHKOI [8], poOCiHCBKOi,
NOJIbCHKOI 1 yechkoi [1], ykpaiHcbkoi 1 moibebkoi [10], ykpaincekoi, pociiicekoi i mosbeskoi [15].
CrieriaTbHOro KOMIUIEKCHOTO JTOCHIJKEHHSI CJIOBOTBIPHOTO MOTEHLIany Xo4a O OKpEeMHX JIEKCHKO-
CEMaHTHYHHUX TPYIl JIECITIB CYYaCHHX CIIOB’STHCHKHUX MOB Y 3i1CTaBHO-THITOJIOTIYHOMY 3pi3i TIOKH IO
HEMae, 110 i 3yMOBMJIO aKTyaJIbHICTh PO3MOYAaTHX HAMH JOCITIDKEHb.

OO0’exkTOM yBarm HAIIOrO0 JOCTIUKEHHS OOpaHO Ji€cioBa JAWHAMIYHOI MPOCTOPOBOT
nokamizoBanocti (JITIJT) 3 mpedixcom Han-/nad- B ykpalHCHKii, TTONBCHKIM 1 4€CHKil MOBaX.

Mera ctatTi HOJISra€e B 3icTaBJIeHHI AepuBalliiiHoro noreniiany miecmis JI1JI 3 npedikcom Ha-
/nad- B ykpaiHCBKiii, IOJILCBKIM 1 YechKiii MOBaX. MeTa 3yMOBITIOE pealtizallifo TAKUX 3aB/IaHb:

1) BU3HAYKMTH CTPYKTYPHY THITOJOTIO JOCIIDKYBaHHUX JIeBepOATHBIB;

2) 3’sacyBatu  Tumojorito  cioBotBipuux  (C3), peanizoBaHHUX ~ JeBepOaTHBaMH  BiJ
npedikcalbHUX JECIIB y KOXKHiH i3 MOB;

3) BHSBHUTH CIIUIBHE Ta BiZIMiHHE Y CEMaHTH4HIN cTpyKTypi TUOBOI CII 3icTaBItOBaHUX MOB;

4) mpoaHai3yBaTH CTYIiHb MPOAYKTUBHOCTI Ji€CiiB Ha piBHi 30H 1 C3.

MarepianoMm I TOCHIHKCHHS CTalld JEBepOaTHBU B KUIbKOCTI 166 OMWHUITL, OTpUMaHi 3
HafaBTOPUTETHIIINX CIOBHUKIB YKpPaiHCBKOI, MOJIBCHKOI Ta yecbkoi MoB (CYM, BTCCYM, SIPK,
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SIPD, SSIC). V 3icTaBmioBaHHX MOBax aHATi30BaHi MOXiZHI KiTbKICHO MPEICTABICHI HEOTHAKOBO
(ykp. — 2, mon. — 59, gec. — 17). TBipHAME IJ1s1 3a3HAYCHHUX JEBEPOATHBIB CIYTYIOTh B YKPaiHCHKii
MOBi — 23 mipedikcanbHi Ji€cioBa, y MOIbChKii — 37, y uechkiil — 28.

Tunosy CII Bianpedikcansuux aiecnis AI1J1 popMyroTs Tpu 30HU — CyOCTaHTHBHA, ]’ €KTHBHA
1 BepOambHa. Y CyOCTaHTHBHIN 30HI HaWOMBII KUTBKICHO TmpeacTaBieni aepuBata 31 C3
«ompeaMeTHeHa ais». Ha BimMmiHy Bix TBipHUX 3 iHmMMMH npedikcaMu giecioBa 3 mpedikcoM Haf-
/nad- B ykpaiHCBKili 1 uYechbKili MOBax peaji3yloTh Il 3HAUCHHs cropaauyHo. HaiimocnigoBHimie
BUSBIISIIOTH 1€ 3HAYEHHS BIJJIECHIBHI IMEHHHMKH IOJILCBKOI MOBHM, JIMIIE BiJ HebOararbox
npedikcanbHUX yKpaiHChKkuX 1 deckkux pmiecniB JIIJI yrBopeno imenHumku 3 mum C3, mop.: yKp.
naoxoooxcenns, ton. nadbieganie, nadbiezenie, nadchadzanie, nadchodzenie, nadcigganie,
nadciggnienie, nadpfyniecie, nadsuniecie, nadscigniecie (crapomo:n.), hadchod (pimko), nadjazd
(pigxo), nadskok (pimxo), nadbieg rta in., wec. nadbeh, nadhdsika, nadchdzka, nadjizdka, nadskok.
(piaxo).

3-moMik 3iCTaBIIOBAaHMX MOB yIaJa€ B OKO Te, IO TUILKH B MOJBCHKI MOBI BUSIBICHO, IO
CEMaHTHYHA TMO3MWIliS «OMPEIMETHEHA isl» MPEJCTaBIeHa KiTbKOMa JephBaTaMu. MakcuMmalbHa
rmubuHa ceMaHTHYHOI To3uiii csrae 4 mepuBariB Bix miecnis nadbiec, nadbiegngé / nadbiegac;
nadjechac / nadjezdzac; nadskoczy¢ / nadskakiwac. 1li cuHOHIME TepeOyBalOTh Y Pi3HUX JICKCHKO-
CEMaHTHYHUX 1 (YHKIIOHATBHO-CTHIICTUYHUX BimHOMmEeHHSX. CIIUTFHOOCHOBHI JepuBatu abo
MOBHICTIO 30Irafl0ThCs 3a CBOIMH OCOOJIMBOCTSIMH, a00 MOXYTh MaTh pPO30DKHOCTI. 3a CBOEHO
CEMaHTHKOIO TOBHICTIO 30Irar0ThCsl TaKi CHUIBHOKOpEHERBi neBepOatupu i3 C3 “onpenmeTHeHa Jis’™:
moa. nadbieg, nadbiegniecie, nadbieganie, nadbiezenie; nadcigganie, nadciggniecie, nadciggnienie;
nadlatywanie, nadlecenie; nadnoszenie, nadniesienie; nadp/ywanie, nhadpfyniecie; nadsuniecie,
nadsuwanie; nadwiezienie, nadwozenie; nadpadanie si¢, nadpadniecie sie; nadrzucanie, nadrzucenie.
[Hmi cuHOHIMU-AEeBepOaTHBH MAIOTh SIK CIUIBHE, TaK BIAMIHHOCTI Y (YHKIIOHAILHO-CTHIICTHYHOMY
napaMeTpax: moj. nadchadzanie, nadchodzenie, nadejscie, nadescie (crapomos.), nadchod (pinko);
nadjachanie (crapono.), nadjechanie, nadjezdzanie, nadjazd (piako); nadskakiwanie, nadskoczenie,
nadskakowanie (miai.), nadskok (piaxo).

Myrauiitnuii THI AepuBaTiB penpe3eHTyoTh C3 «BHKOHaBenb Aii» (mon. nadskakiwacz, dec.
nadhanéc, nadhonc?), «3napsimas» (o, nadlotka, gec, nadbéh, nadhonci), «micue» (mon. nadwozie,
gec. hadchod, nadjezd), sixuit ipecTaBiIeHO MOOANHOKUMHE JIEpPUBATAMH B MTOJBCHKIH 1 YeChKiil MOBaX,
npote i C3 € TUMOBUMU IS JIIECIIB III€T JISKCUKO-CEMaHTHUYHOT IPYIH, PO IO CBi4aTh JACPUBATH
JIOCITDKEHUX Mi€ciiB 3 iHmmMH Tpedikcamu (IOp., YKp. «BUKOHABEIb [ii» — euxudaiiio (po3M.,
3acT.), eunuxau (po3M.), eumseanvhuk, euxamuuk (TipH.); moi. podjezdek, podiot, podlotek,
podnosiciel; “micrie mii” — yKp. 6u6iz3 (mian.), eucin, sueyn, 6uiz02, éunas, 6UNA3Ka, 6UXI0, BUXOOOK
(mian.); moin. podjazd, podjazdek, podfaz, podchod, podwyzka ta in.; “sHapsmas” — podbieg, podsuwka,
podsuwad/o, podcigzka (peaxo), podnosnik, podwazka, podgonka, podwaznik, podwoz ta in.[11; 12]).

HamoBHeHHs1 a1’ €éKTHBHOT 30HU THIIOBOI CIOBOTBipHOI mapanurmu aiecni JIJI 3 mpedikcom
Haj-/nad- Takoxx oOMexxeHe. BoHO 3aiexuTh Bijl 3HaUeHHs nux jieciiB. Cepeln epuBaTiB a1’ €KTHBHOI
3oHu miecmiB JI1JI y mBox 3icTaBiroBaHMX MOBaxX CKPOMHE MicCIle TIOCIIAlOTh yci 3HA4YEHHS, SIKi
GbopMyIOTE III0 30HY — «03HaKa 00’ekta 3a aico» (mon. nadpadany (piako), wec. nhadndsivy,
nadndselivy (piaxo), nadndslivy (pigko)), «o3Haka Cyo’ekTa 3a ai€ro» (YKp. Hao ixcoxcaiouuil, ol
nadeszly, gec. nadbezny (crapouec.), nadbrhavy, nadneseny) ta C3 «npu3HaveHmii As...» (O
nadlotny).

BepbaiibHa 30Ha AOCIIHKYBaHUX JI€CITIB 3alIOBHEHA MMOJIbCHKUMU JIeBepOaTHBAMHU 3 MTPedikcoM
no-, MmO BHpaXarTh IUcTpuOyTMBHe 3Ha4yeHHs (ponadbiegad, ponadchodzié, ponadciggad,
ponadjezdzac, ponadlatywac, ponadfazi¢, ponadpfywad, ponadrzucad, ponadsuwacd, ponadwoz¢), ta
MOOJMHOKUMH TOXIJTHUMH CEMaHTUYHOI TO3WIi «BHKOHYIOYH Jil0, MEPEBOAUTH IIOCH i3 CTaHy
00’€KTa B cTaH cy0’€KkTay: moir. hadsungé Sie / nadsuwacé Sie, gec. hadnésti se/ nadnaseti se.

Taoauns 1
Tunosorisi cJIOBOTBipHUX 3HAYEHDb Ta iX MPOTYKTHBHICTH
YkpaiHcbKka MOBa Ionbcbka MOBaA Yecbpka MoOBa
3HauyeHHs 0 o 0

K-CTh % K-CTh Y% K-CTh Y%
OnpenMeTHEeHA Jis 1 50 42 71,1 5 29,4
Bukonasenp il — — 1 1,6 2 11,7
Micue nii - - 1 1,6 2 11,7
Suapsaaas ail — — 1 1,6 2 11,7
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OsHaka 00’€KTa 3a Ji€r0 - - 1 1,6 3 17,6
O3Haka Cy0’eKTa 3a JIi€r0 1 50 1 1,6 3 17,6
IIpusnadeHuit 1is. .. - - 1 1,6 -
JuctpuOyTHBHICTD Aii — — 10 16,9 — —
Buxkonytouu fito,

HepeBOI[I/fTI/I 0Ch 13 B B > 33 > 117
CTaHy 00’€KTa B CTaH

cy0’ekTa

Bcenoro 2 100 59 100 17 100

Bognouac y 3icTaBmroBaHHX MOBax BHSBICHO mpedikcaiabHi JII€CIOBa, SKi He OepyTh y4acTi B
CIIOBOTBIpPHHUX TIpoliecax, BiJl HUX He 3aikcoBaHo noxigHux. He BusiBneno moxignux nepusaris y CI1
4 monbcekux aiechiB (nadfrungé / nadfruwac, nadpefzngé / nadpelfzac), 14 yecbkux TBIpHHX
(nadrandit se, nadsunouti, nadejiti, nadleteti, nadlétnouti Ta in.) Ta 21 ykpaiHCBKOTO TBipHOTO
(naobiemu / naobicamu, nadsecmu / Had8oOUmMu, Haoeesmu / HAOBO3UMU, HAOBO3UMU Ta iH., IO
ckiamae Biamosiano 10,8%, 50%, 91,3% Bia 3araabHOI KiTbKOCTI TBIPHHUX.

Orxe, crienndika crpykrypu CII, BepmuHoro sikux € miecmosa JI1JI, monsrae B Tomy, 110, 1o-
nepie, B YKpaiHChbKiidA MOBI HeMae BepOanbHOI 30HH, MO-ApyTe, CyOCTaHTWBHA W a1 €KTUBHA 30HH B
YKpaiHCBKill MOBI 3aIIOBHEH1 OJTHMM BiII€ECTIBHUM JAEPUBATOM 31 3HAUECHHSIM «OMpPEIMETHEHa Jis» Ta
«o3HaKa cy0’eKkTa 3a i€y, IO Ja€ MiJCTaBU BBAXATH ii CIOBOTBipHO omHOTHIHOIO. Tumosa CII
JOCITDKYBaHHUX JIIECHIB CKIamaeThes 3 9 cemaHTHuHUX mno3umii. [loBHY mpoTsokHicTh THIOBOI CII
pealli3yIoTh JIMIIE TOJbChKI JIECIOBA, YKpalHCBKI JeBepOATHBU pPealli3yloTh 2, II€CIIOBA YeChKOI
MOBH — 7 CeMaHTHYHUX MO03ullii. [lOpiBHSIBHUI aHami3 BUABISAE OLIbIIE BIAMIHHOCTEH, HiX
nonioHocTe. J{ns yKpaiHChKHX, TONBCHKUX 1 YECHKUX JIeBEPOATUBIB CIUTFHOIO € TUTBKH CEMaHTHYHA
MO3MIIIA “‘ONpeIMeTHEeHa Jis”’, «03HaKa cy0’ekTa 3a nieo». C3 “BUKOHaBElb Jii”, “3HApAIASL”, «MicIe
nii», “o3Haka 00’ekTa”, “mepeBelieHHA 31 CTaHy 00’€KTa B CTaH cy0’e€KkTa” BHUSBICHO TiJTbKH B
MOJIECBHKIN 1 YecbKiit MoBax. C3 «pu3HAYeHUHN UTSL. ..», «IACTPUOYTHUBHICTE Mii» xapakrepHi misa CII
MoNbChKUX miectiB. JlepuBatu 3 omHakoBuM C3 («ompeaMeTHEHa Ais»), ale 3 pi3sHUMH adixcamu
3a(piKCOBaHO TIIBKM B TMOJIBCHKIM MOBI. JlocmijpkyBaHi Ji€CiIOBa BUSBJISIOTH HEOJIHAKOBY
MPOAYKTUBHICTh y 3ICTAaBIIOBAaHMX MOBaxX. HaiiOinmple MOXiMHWX HAa OJHE TBipHE MPHIIATAE B
nonbChKii MoBi (1,5), y yechkiit moBi (0,6), B ykpaincekiii moBi (0,08). YV moganemoMy BOagaeMo
HeoOX1HICTh pociimpkenns aiecis JIJI 3 iHmumu npedikcamMu Ta B iHIIAX MOBaX.
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AHHOTaNUA

Cerun JI. B. CTpyKkTypa 1 ceMaHTHKA CJI0BOOOPA30BaTeIbHBIX MapaJlurM NPUCTABOYHBIX
IJIAT0JIOB.

CraTbsl pOAOIDKAET LMK IMyOJMKalmui aBTOpa MO CIOBOOOPa30BaTEIbHOM MapagurMaTHKE
CITaBSIHCKUX SI3BIKOB. B Hell BBIABIEHBI CTPYKTypa HCCIEAYEMBIX J€BEpPOATHBOB M CEMAHTUYECKHE
MO3HULIMHM THIIOBOH CIOBOOOPa30BaTEIbHON MapaJnrMbl, peali30BaHHbIE TPOU3BOJHBIME OT IJIAroJIOB
C MpUCTaBKOW Haj-/Nad--B YKpauHCKOM, MOJBCKOM M YEHICKOM S3bIKaX. B KaKJIOM SI3bIKE BBISIBICHBI
olIee W OTAMYMTENHHOE B pealHu3aluyd CIOBOOOPAa30BaTENbHBIX 3HAYCHWH, BBIACHEHA TIyOMHA
CEMaHTHYECKUX  TO3WIMHA, TMOJAaHBl  KOJIMYECTBEHHbIE  XapaKTEPUCTHKH  IPOJYKTHBHOCTH
MPOU3BOSIIUX OCHOB, CTPYKTYPHBIX 30H, CJIOBOOOPA30BaTEIILHBIX 3HAUECHUH.

KaloueBble ciaoBa: [IepUBallMOHHBIN TOTEHIHAN, CJIOBOOOpa3OBaTeNbHAs Tapajurma,
CJI0BOOOpPa30oBaTeIbHOE 3HAYEHHE, AeBEpOATHB.

Summary
Sehin L. V. Thestructure and semantics of derivational paradigms of prefixal verbs.
The article continues author’'s series of articles about derivational paradigm of Slavic
languages. The author reveals the structure of studied deverbatives and semantic positions of typical
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derivational paradigm, which are readized with the derivatives of verbs with prefix mag-/nad- in the
Ukrainian, Polish and Czech languages are researched. Common and peculiar features of derivationa
meanings are revealed in each language. The depth of semantic positions as well as the quantitative
characteristics of creativity of derivational stems, derivational zones and derivational meanings are
studied.

Keywords: derivational potential, derivational paradigm, derivational meaning, deverbative.
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T. ®. Cemamko
Incmumym inonoeii Kuiscvrkoeo HayionanwHo2o yHigepcumemy
imeni Tapaca Llleguenka

NEPHENTUBHUI KOMIIOHEHT Y CTPYKTYPI ETHOKYJIbTYPHUX
CTEPEOTHUIIIB-BECTHU3MIB

Peghepam. Anmponoyenmpuunuii npunyun ma KOSHIMUSHO-OUCKYPCUBHA NApAOUeMd, Wo €
CbO2OOHI NPOGIOHUMU V BUGHUEHHI MOBHUX AGUWY, 3YMOGIIOIOMb PO3UWUPEHHS KOAA MOBO3HABYUX
0ocniodcenb 00 BUBYEHHS CKIAOHUX KOSHIMUBHUX Npoyecie ma iXHbO20 6NAUBY HA MOGHE
8i000padicenHs diticHocmi, Wo NPOOYKYE AHANI3 KOSHIMUBHUX CIMPYKMYD, AK eleMeHmi8 CYYaACHO20
KOMYHIKamuerHo2o npocmopy. Y yvomy npoyeci cmepeomunu i3 CEHCOPHUM KOMNOHEHMOM, 5K
Y3a2anvHeHi MeHmMANbHi KOHCMPYKMU, WO € pe3yiomamom npo@inoeants ceimy emHiuHoIo
csidomicmro, gidicparome 0codaugy ponv. Cmpykmypa (POHOSUX 3HAHb, KA ICHYE HA MEHMANbHO-
KOCHIMUBHOMY  pi6Hi, O0ae niocmasu  po3ensioamu  OCWMAHHI 8K GAXNCIUBULL  KOMNOHEHM
NIH2BOKYIbIMYPHO20 NPOCMOPY, AKUU € 3aco00M Kame2opu3ayii MOBHO20 00CGI0y HOCIA emHiYHOI
cgioomocmi.

IIpononosane 0ocniodicents 3ymogierne HeOOCMamuboI0 Y8azoio 00 CMepPeomunie i3 CeHCOPHUM
KOMNOHEHMOM K Penpe3eHmanmis HayloHAIbHO-KYIbMYPHOI c60epiOHOCMI emHocy. Aemop cmammi
Ha 6a3i 00HO20 (dpasmeHmy MOBHOL cucmemu (Cmepeomunie-eecmusmis) pooums cnpooby
BCMAHOBUMU PEECMP CMEPEeOMUNi6 i3 CEHCOPHUM KOMNOHEHMOM, WO HOMIHYIOMb CeMAHMUYHe noe
«HA36U 00A2Y», O3HAUUMU iX CIMUTICMUYHI MapKepu ma CRiGIOHeCeHicmb i3 MOSHUMU HOPMAMU,
3’acyeamu @QYHKYyioHaNbHe HABAHMANCEHHSA NOPapOYeaHHs 0052y Y CMBOPEHHi Yilo20 CheKmpy
V3a2aNbHEeHUX O3HAK [HOUBIOd, W0 B600HOYAC CHYEYE CBOEPIOHUM IHOUKAMOPOM HAYIOHAIbHO-
KYAbMYPHOI i0eHMUYHOCHE eMHOCY.

Knrwouosi cnosa: menmanvHo-KOCHIMUGHUL piGeHb, nepyenyis, KOSHIMUBHA CMPYKmMypa,
cmepeomuni i3 CeHCOPHUM KOMNOHEHMOM, 6eCHUSMU.

IMowyarox XXI cToNTTS y MOBO3HABCTBI PEIIPE3CHTYBAB SIKICHI 3MIHM B HAYKOBild METOJIOJOTIT
JIOCHIJDKEHHSI MOBHUX SIBUII 1 TIParHEHHS BHBYaTH MOBY B HEPO3PUBHOMY 3B’SI3KYy 3 MUCICHHSM,
CBIJIOMICTIO, KYJIBTYPOIO, CBITOTJISIZIOM SIK OKPEMOT'O iHIMBIiJa, TaK i BCbOI'O MOBHOTO KOJIEKTHUBY, JIO
SKOTO 1Iel 1HAWBIA HANeXHUTh. Y BUBUEHHI MOBHHX SIBUIL IIPOBITHUM CHOT'OJHI € aHTPOIOLEHTPUIHUI
NPUHIMI, cCHOPMOBAHHUN YHACIHIJIOK YCBIJIOMIICHHSI TOTO, IO MOBA, SIK CYTO JIIOJCbKE Haj0aHHS, He
MOe OyTH 3pO3yMLIOI0 i TMOSICHEHOIO I03a 3B’S3KOM i3 1i HOCiEM 1 KOpHCTyBaueM: KOXHa MOBa
BiZjoOpakae MeBHUHN CMOCIO CIPUMHATTS 1 MOSICHEHHS AIHCHOCTI, MPUTAMaHHUH JIMIIe TOMY HapOJOBi
(mamii), skuit € 11 Hociem [S5]. 3HaYMMHM BHIA€ThCS CIPSIMYBaHHS HAyKOBUX IOINYKiB Ha HOBE
OCMUCIICHHSI aKTiB IIOBIJIOMIICHHS SIK Yepe3 CUCTeMY MOBHHX Ta MOBJICHHEBUX 00pa3HUX 3ac00iB, TaK i
3HaHb MPO CBIT, TOOTO Yepe3 HalllOHAIbHE ITi3HAHHS CBITY, OCKUIBKH «JIWIIE B TOMY pPasi, SKIIO0 MU
MIOSICHUMO JIJIsI ce0e, sIK CII0Ba... BIUNTMBAIOTH HA JIIOJIUHY, MU OYIeMO CIIPOMOKHI MOBHICTIO 3pO3yMiTH
MPOLIECH Mi3HaHHD» [7, . 28]).

AHTPOIIOLEHTPUYHUIN MiAXiA y cy4yacHid Haylli 3yMOBJIOE€ PO3IIMPEHHS KOJa MOBO3HABUUX
JOCHI[DKEHb 1O BHBUEHHS CKJIQAHHX KOTHITMBHUX TPOLECIB Ta iXHbOrO BIUIMBY Ha MOBHE
BifoOpakeHHst milicHocTi [1; 4; 6; 8; 13]. Taki ;OCHIJUKEHHS IHTETPYIOTh MIJIXOJU PI3HUX HayK,
30KpeMa i KOTHITHBICTHUKH, IO aHai3y CKJIAJOBHX MOBHOI 1 KOHIIENITyaJIbHOI KapTHH CBITY, &
0cOOJMBO 3HAYUMHMHU € CTEPEOTUNH — y3arajbHEHI MEHTaIbHI KOHCTPYKTH, IIO € Pe3ylIbTaToM
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